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Újvilág válogatás  ________ American grill mix 
 

Cézár saláta csirkével / Chicken Caesar  
Hawai grill csirke, grillezett ananász / Huli huli chicken, grilled pineapple (GM, LM) 
Tex-mex marhahúsos-zöldséges fajitas, babpüré, paradicsomsalsa / Beef & veggie fajitas, bean spread, tomato salsa (LM) 
Csokoládé láva erdei gyümölcs öntettel /Chocolate lava cake, berry sauce (V) 
 
Fűszeres csirkeszárnyak, grill kukorica / Buffalo chicken wings, corn on the cob 
Juicy Lucy / Burger, cheddar sajttal töltött húspogácsa *  
BBQ sertésoldalas, bbq szósz, sült zöldségek / Barbecued pork ribs, bbq sauce, grilled veggies ** (GM, LM) 
Füstölt lazac, joghurtos burgonyasaláta / Smoked salmon with yoghurt potato salad (GM) 
Banán-gyömbér crumble (V) / Banana and ginger crumble 
 
 

Ázsia válogatás  ________ Asian grill mix 
 

Csirke és sertés csíkok, mogyorós satay szósz / Thai chicken and pork satay 
Thai csípős marhahússaláta / Thai beef salad (GM, LM) 
Japán csirke teriyaki, udon tészta / Japanese chicken teriyaki, udon noodles 
Grillezett ananász, mascarpone krém, mandulás grillázs / Grilled pineapple, mascarpone, almond brittle (GM, V) 
 
Mézes-chilis mázolt ráknyárs / Sweet and spicy glazed shrimp skewers (GM, LM) 
Thai grill csirke, édes-savanyú chili mártogató / Gai Yang chicken, nam jim chili dipping (GM, LM) 
Thai halpogácsa / Thai fish cake 
Vietnámi karamellizált sertéscsíkok, rizs / Vietnamese caramel pork, rice (GM, LM) 
Vietnámi Bahn mi húsos szendvics / Bahm mi sandwich (GM, LM) * 
Mango lassi joghurt ital / Mango lassi  



 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
Mediterrán válogatás  ________ Mediterranean  grill mix 
 

Quiche lorraine szalonnával és póréhagymával / Quiche lorraine with bacon & leek 
Peri Peri grill csirke, trikolor káposztasaláta / African-Portuguese peri-peri chicken (GM, LM) 
Fűszeres egész bélszín, remoulade, steak burgonya / Tenderloin steak, remoulade, steak potatoes (GM, LM) 
Tarte Tatin  fordított francia almatorta, vanília fagyi / Tarte Tatin french apple cake with ice cream (V) 
 
Gambas al pil-pil / Pil-pil garnéla / Pil-pil prawns (GM, LM) 
Salade chevre chaud / Vegyes zöldsaláta, kecskesajtos pirítós / Mixed green salad, warm goat cheese (GM, V) 
Füstölt lazac, joghurtos burgonyasaláta / Smoked salmon with yoghurt potato salad (GM) 
Porchetta sandwich / Fűszeres, egészben sütött hasaalja szendvics *  
Csoki mousse narancslikőrrel / Chocolate mousse with Cointreau liquor (GM, LM, V) 
Tarta de queso / Égetett baszk sajttorta 
 
 

Balkán/Közel-Kelet válogatás  ________ Balkan & Middle East grill mix 
 

Görög saláta / Xoriatiki Salad (GM, V) 
Csirkesaslik, ajvár, mentás chilis tzatziki / Chicken shashlik skewers with ajvar & mint-chili tzatziki (GM, LM) 
Cevapcici / Grillezett szerb kolbászkák, ajvár, pita / Grilled serbian sausage (GM, LM) 
Perzsa szerelemtorta, rózsavíz, kardamom / Persian love cake (V) 
 
Joghurtos padlizsánsaláta & Sopszka saláta  / Turkish aubergine salad (GM, V) &  Shopska salad (GM, V) 
Falafel, csicseriborsó fasírt / Falafel (VGN) 
Souvlaki / Mediterrán húsos és zöldséges nyárs 
Közel-keleti fűszerezésű csirke, pita / Shawarma 
Diós baklava / Walnut baklava (V) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Megjegyzések / Notes 
 
Egy rendezvényre egy menüsor választható. A javasolt szet menü (az adott menüsor vastagbetűkkel feltüntetett első 4 
fogása) kis csoportra, 12-24 főre vonatkozik. Ettől nagyobb létszámra plusz fogások választhatók.  
Our recommended sets contain 4 dishes per small group. More dishes can be added or purchased for larger groups. 
 
Főételeink vagy egytál ételek, vagy egyesével tartalmaznak köretet, vagy több főételhez van egy mindhez 
passzoló köret. Ázsiai tematikában ez rizs, Indiai és Közel-Keleten rizs és/vagy pita, Nyugati konyháknál tészta, burgonya, 
zöldségek vegyesen. / Our mains are one pot dishes or contain one or more sides. 
 
GM = gluténmentes / gluten-free 
Ezek az alap-gluténmentes fogások nem tartalmaznak lisztet és kenyérféléket. Bizonyos szószok (pl. szójaszósz) 
nyomelemekben tartalmazhatnak glutént. / These dishes contain no glutens. 
 
LM = laktózmentes / lactose free 
Ezek a fogások nem tartalmaznak tejtermékeket, úgy mint tejet, tejfölt, tejszínt, kefirt, joghurtot, sajtot és vajat sem. / These 
dishes contain no lactose. 
 
V = vegetariánus / vegetarian 
Ezek a fogások nem tartalmaznak vörös és fehérhúst, halat, tartalmaz(hat)nak viszont tojást és tejterméket. Bizonyos szószok 
(pl. halszósz) nyomelemekben tartalmazhatnak állati eredetű fehérjét. / These dishes contain no meat or fish, but might 
contain eggs or dairy products. 
 
VGN = vegan / vegan 
Ezek a fogások egyáltalán nem tartalmaznak állati eredetű fehérjét, sem húst, sem tejet, sem tojást. A VGN jelölés így laktóz és 
tejfehérjementes is. / These dishes contain no animal based proteins no milk, no meat, no egg.  
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* max 24 főig           ** min 24 főtől 
 

 
 


